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Přečtěte si prosím pečlivě tento návod před 
použitím systému a uschovejte jej pro budoucí 
použití.  

CM9740 (CM9740, CMS9740F)
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MINI HI-FI 
SYSTÉM



1 Začínáme

Začínáme2

Z
ačínám

e

1, 2

Bezpečnostní 
informace

VÝSTRAHA
RIZIKO ÚRAZU ELEKTRICKÝM 

PROUDEM NEOTVÍRAT

VÝSTRAHA: NEODNÍMEJTE KRYT (ANI ZADNÍ 
PANEL), SNÍŽÍTE TAK RIZIKO ÚRAZU ELEKTRICKÝM 

PROUDEM. UVNITŘ NEJSOU ŽÁDNÉ PRVKY, 
KTERÉ MŮŽE OPRAVIT UŽIVATEL. OPRAVY SVĚŘTE 

KVALIFIKOVANÝM SERVISNÍM PRACOVNÍKŮM.

Symbol blesku uvnitř 
rovnostranného trojúhelníku 
upozorňuje uživatele na 
přítomnost nebezpečného napětí 
bez izolace ve vnitřním prostoru 
výrobku, které může být natolik 
vysoké, že představuje riziko úrazu 
osob elektrickým proudem. 

Symbol vykřičníku uvnitř 
rovnostranného trojúhelníku 
upozorňuje uživatele na 
přítomnost důležitých 
provozních a servisních pokynů 
v dokumentaci dodávané s 
přístrojem.

VAROVÁNÍ: NEVYSTAVUJTE TENTO VÝROBEK DEŠTI 
ANI VLHKOSTI, ZAMEZÍTE TAK POŽÁRU A NEBEZPEČÍ 
ÚRAZU ELEKTRICKÝM PROUDEM.

VAROVÁNÍ: Neinstalujte toto zařízení do stísněného 
prostoru, jakým je např. knihovna nebo podobná 
místa.

VÝSTRAHA: Přístroj nesmí být vystaven vodě 
(kapající nebo stříkající) a nesmějí na něm být 
umístěny předměty naplněné tekutinami, jako např. 
vázy.

UPOZORNĚNÍ: Tento výrobek využívá laserový 
systém. Abyste měli jistotu, že používáte tento 
výrobek správně, přečtěte si pozorně tuto 
uživatelskou příručku a ponechejte si ji pro budoucí 
použití. Kdyby jednotka vyžadovala údržbu, 
kontaktujte autorizované servisní středisko. 
Použití ovládačů, nastavení nebo plnění postupů 
jiných než těch, které jsou specifikovány dále, může 
způsobit nebezpečné vystavení se radiaci. 
Chraňte se před přímým zásahem laserového 
paprsku. Nesnažte se otevírat kryt.

UPOZORNĚNÍ: Nezakrývejte žádné větrací otvory. 
Dodržujte při instalaci pokyny výrobce. 
Zdířky a otvory jsou v krytu kvůli ventilaci a zajištění 
spolehlivého provozu zařízení a ochrany proti 
přehřátí. Tyto otvory by neměly být blokovány 
umístěním přístroje na postel, pohovku, koberec 
nebo jiný podobný povrch. Tento výrobek by neměl 
být umístěn do vestavěného zařízení jako je např. 
knihovna nebo police, pokud není zajištěno řádné 
větrání nebo nejsou dodrženy pokyny od výrobce
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UPOZORNĚNÍ týkající se napájecí šňůry

U většiny spotřebičů se doporučuje, aby byly 
napájeny z vyhrazeného obvodu. 

To znamená z obvodu, který napájí jen tento 
spotřebič a nemá žádné další výstupy a větve. Pro 
jistotu si přečtěte specifikace v této uživatelské 
příručce. Nepřetěžujte zásuvky ve zdi. Přetížené 
zásuvky, uvolněné či poškozené zásuvky, 
prodlužovací kabely, roztřepené síťové kabely nebo 
poškozená či popraskaná izolace vodičů vedou ke 
vzniku nebezpečí. Kterákoliv z těchto podmínek 
může vést k úrazu elektrickým proudem nebo 
požáru. Pravidelně kontrolujte síťový kabel vašeho 
spotřebiče a pokud jeho vzhled vykazuje poškození 
či zhoršení kvality, odpojte jej, přestaňte váš přístroj 
užívat a zajistěte v autorizovaném servisním 
středisku náhradu kabelu přesně určeným dílem 
na výměnu. Chraňte síťový kabel před fyzickým 
nebo mechanickým poškozením, jako je zkroucení, 
zauzlení, přiskřípnutí, přivření do dveří nebo 
pošlapání. Věnujte zvláštní pozornost zástrčkám, 
zásuvkám ve zdi a bodu, ve kterém šňůra opouští 
přístroj. Pro odpojení od elektrické sítě vytáhněte 
zástrčku síťového kabelu. Při instalaci výrobku se 
ujistěte, že je zástrčka snadno dostupná.

Toto zařízení je vybaveno přenosnou baterií nebo 
akumulátorem. 

Bezpečný způsob vyjmutí baterie nebo 
akumulátoru ze zařízení: Vyjměte starou baterii 
nebo blok baterií provedením kroků vložení v 
opačném pořadí. Abyste zamezili kontaminaci 
prostředí, jež může ohrozit zdraví lidí a zvířat, 
odložte starou baterii do příslušného kontejneru na 
určených sběrných místech. 
Baterie nebo akumulátor nelikvidujte s ostatním 
odpadem. Doporučujeme využít k likvidaci 
baterie nebo akumulátoru zdarma provozované 
místní systémy recyklace. Baterie chraňte před 
nadměrným horkem, například slunečním svitem, 
ohněm apod.

Uzemnění

(S výjimkou přístrojů, které nejsou uzemněné.) 
Ujistěte se, že jste připojili zemnicí vodič, aby 
se zabránilo úrazu elektrickým proudem (např. 
audio s třemi vidlicemi uzemněné síťové zástrčky 
musí být zapojeno do tříkolíkové uzemněné 
elektrické zásuvky). Pokud tento způsob není 
možný, požádejte kvalifikovaného elektrikáře, 
aby nainstaloval samostatný jistič. Nesnažte se 
přístroj uzemnit připojením k telefonním drátům, 
hromosvodu, nebo plynovodům.



Začínáme4

Z
ačínám

e

1, 2

Poznámka Evropské unie k výrobku Wireless

Společnost LG Electronics tímto prohlašuje, 
že tento výrobek splňuje základní požadavky 
a další relevantní ustanovení směrnic 1999/5/
ES, 2004/108/ES, 2006/95/ES, 2009/125/ES a 
2011/65/EU.

Obraťte se prosím na následující adresu pro 
získání kopie Doc (Prohlášení o shodě).

Pro soulad s tímto produktem kontaktujte 
kancelář: 
LG Electronics Inc. 
EU Representative, Krijgsman 1,  
1186 DM Amstelveen, The Netherlands 

 y Vezměte prosím na vědomí, že toto NENÍ 
kontaktní místo zákaznického servisu. Více 
informací o zákaznickém servisu naleznete v 
záruční kartě nebo u prodejce, u kterého jste 
produkt zakoupili.

Pouze pro použití uvnitř prostorů. 

RF Sdělení o vystavení ozáření  
Toto zařízení by mělo být instalováno a 
provozováno v minimální vzdálenosti 20 cm od 
rádiátoru a vaší osoby.
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Likvidace starých spotřebičů

1. Všchny elektrické a elektronické výrobky by 
měly být likvidovány odděleně od běžného 
komunálního odpadu prostřednictvím sběrných 
zařízení zřízených za tímto účelem vládou nebo 
místní samosprávou.

2. Správný způsob likvidace starého elektrického 
spotřebiče pomáhá zamezit možným 
negativním dopadům na životní prostředí a 
zdraví.

3. Bližší informace o likvidaci starého spotřebiče 
získáte u místní samosprávy, ve sběrném 
zařízení nebo v obchodě, ve kterém jste výrobek 
zakoupili.

Likvidace nepoužitelných baterií/akumulátorů

1. Tento symbol může být kombinován s 
chemickou značkou rtuti (Hg), kadmia (Cd) 
nebo olova (Pb), pokud baterie obsahuje více 
než 0,0005 % rtuti, 0,002 % kadmia nebo 0,004 
% olova.

2. Všechny baterie/akumulátory je nutno likvidovat 
odděleně od běžného domovního odpadu, 
využijte k tomu určená sběrná místa dle pokynů 
národních nebo místních úřadů.

3. Správná likvidace starých baterií/akumulátorů 
pomůže chránit životní prostředí před možnými 
negativními dopady na prostředí a zdraví lidí a 
zvířat.

4. Podrobnější informace o likvidaci starých 
baterií/akumulátorů vám sdělí vaše radnice, 
zpracovatel odpadu nebo obchod, kde jste 
produkt zakoupili.
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Jedinečné vlastnosti

Bluetooth®
Přehrává hudbu uloženou na zařízení Bluetooth.

Přenosný vstup
Poslouchejte hudbu z vašeho přenosného zařízení. 
(MP3, Notebook, atd.)

Zvukové efekty
Přehrává hudbu s různými zvukovými a hudebními 
efekty.

Přímý zápis USB
Zapisuje hudby z CD na USB zařízení.

Bluetooth dálkový ovládač LG
Dálkový ovladač LG Bluetooth je navržen tak, aby 
vám umožnil ovládat některé z nejnovějších audio 
zařízení LG. viz strana 28-30.
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Požadavky na 
přehrávané soubory

Požadavky na hudební soubory 
MP3/ WMA 
Pro kompatibilitu souborů MP3/WMA s tímto 
přístrojem platí následující omezení:

 y Vzorkovací kmitočet: v rozsahu 32 až 48 kHz 
(MP3), v rozsahu 32 až 48 kHz (WMA)

 y Přenosová rychlost : od 32 do 320 kbps (MP3),  
40 do 192 kbps (WMA)

 y Maximální počet souborů: nejvýše 999

 y Maximální počet složek: nejvýše 99

 y Přípony souborů: „.mp3“/ „.wma“

 y Formát souborù CD-ROM : ISO 9660/ JOLIET

 y Doporučujeme použít aplikaci Easy-CD Creator, 
která vytváří systém souborů ISO 9660.

Aby byl přehrávač LG schopen přehrávat 
přepisovatelné disky, je třeba nastavit možnost 
formátování disku na [Mastered]. Pokud bude u 
této položky vybráno nastavení Live File System 
(Živý souborový systém), disky nelze používat v 
přehrávačích LG.

(Mastered/Live File systém : systém formátu 
souborů operačního systému Windows Vista)

Kompatibilní zařízení USB
 y MP3 přehrávač: Flash type MP3 přehrávač.

 y USB Flash Drive :  
Zařízení, která podporují USB 2.0 nebo USB 1.1. 

 y Jednotka paměti USB flash:

Požadavky na zařízení USB
 y Zařízení vyžadující instalaci přídavného softwaru 

a připojení k počítači nejsou podporována.

 y Zařízení USB neodpojujte během provozu.

 y U zařízení USB s velkou kapacitou mùže 
vyhledávání trvat i několik minut.

 y Z důvodů zamezení ztráty dat všechna data 
zálohujte.

 y Zařízení USB nebude rozpoznáno v případě 
použití prodlužovacího kabelu nebo 
rozbočovače USB.

 y Systém souborů NTFS není podporován. (Je 
podporován pouze systém souborů FAT (16/32).)

 y Tato jednotka není podporována, pokud celkový 
počet souborů je 1 000 nebo více.

 y Rovněž nejsou podporovány externí pevné 
disky, čtečky paměťových karet, uzamykatelná 
paměťová zařízení nebo zařízení USB s pevným 
diskem.

 y Zásuvku USB přístroje nelze propojit s počítačem 
PC. Přístroj nelze použít jako vyměnitelný disk.

 y Některá zařízení USB nemusí s tímto přístrojem 
spolupracovat.
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Dálkové ovládání

Výměna baterie

Sejměte kryt baterie na zadní straně dálkového 
ovládače a vložte dvě baterie (velikost AAA) s 
dodržením správné orientace 4 a 5 .

•  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  a • • • • • • • • • • • • • • 

1 (Power) : Zapnutí nebo vypnutí zařízení

B (Open/Close) : Vysouvá a zasouvá nosič disku.

PRESET.FOLDER W/S : 

 - Vyhledávání složky se soubory MP3/WMA. V 
případě používání disku CD/USB obsahujícího 
soubory MP3/WMA ve více složkách stisknutím 
PRESET.FOLDER W/S vyberete složku, kterou 
chcete přehrávat.

 - Zvolí přednastavené číslo rozhlasové stanice.

FUNCTION : Toto tlačítko slouží k výběru 
požadované funkce a zdroje vstupního signálu.

MUTE @ : Vypnutí zvuku.

VOL +/- : Nastavuje hlasitost reproduktorů.

TUNER MEMORY : 

 - Ukládá stanice rádií.

 - Vymazání všech uložených stanic

USB REC : Přímé nahrávání USB.

SLEEP : Toto tlačítko slouží k aktivaci automatického 
vypnutí systému po uplynutí zadaného času. 
(Stmívač: zobrazovací okno o polovinu ztmavne.)
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•  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  b • • • • • • • • • • • • • • 

REPEAT (MENU) : Přehrává vaše stopy/soubory 
opakovaně nebo náhodně.

TUNING-/+ : Vybírá rozhlasové stanice

C/V (Skip/Search) :

 - Přeskočí rychle dozadu nebo dopředu.

 - Vyhledávání části ve stopě/souboru

Z ENTER :

 - Ukončí přehrávání nebo nahrávání.

 - Zruší funkci DELETE.

d/M (Play/Pause) :

 - Spustí nebo pozastaví přehrávání.

 - Volba STEREO/MONO

SOUND EFFECT : Zvolí zvukové efekty.

AUTO DJ : Volí režim AUTO DJ. (Další informace 
naleznete na straně 25)

DELETE :

 - Odstraní soubory MP3/WMA.

 - Vymazání písně ze seznamu JUKE BOX

•  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  c • • • • • • • • • • • • • • 

0 až 9 číselná tlačítka : Výběr číslovaných stop, 
souborů či předvolených čísel.

RDS/SET :

RDS (Systém RDS) (Viz strana 31).

Potvrzení nastavení.

PTY : Vyhledává rozhlasové stanice podle typu 
programu rádia.

•  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  d • • • • • • • • • • • • • • 

CLOCK : Pro nastavení hodin a kontrolu času.

TIMER : S funkcí TIMER, můžete vypnout nebo 
zapnout přehrávání CD a příjem TUNERU v 
požadovaném čase.

INFO : Zobrazí informace o vaší hudbě. Soubor MP3 
často obsahuje značku ID3. Obsahujícími název. 
jméno interpreta, album a časové informace.

SMART DJ : Výběr režimu SMART DJ (Další 
informace naleznete na straně 23)

JUKE BOX: 

 - Výběr režimu JUKE BOX

 - Vytváření seznamu oblíbených.

SMART DJ LEVEL +/- : Upravuje efekt hlasitosti 
SMART DJ .
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Čelní panel

a 1/!(Power)

b DJ EFFECT

 Výběr efektu DJ. (Další informace naleznete na 
straně 24).

c SMART DJ

 Výběr režimu SMART DJ (Další informace 
naleznete na straně 23).

d DJ EFFECT CONTROL

 Vytvoření zvuku v režimu efektů DJ.

e SMART DJ LEVEL 

 Slouží k nastavení úrovně Smart DJ.

f AUTO DJ

 Volí režim AUTO DJ. (Další informace naleznete 
na straně 25).

 JUKE BOX

 - Vytvoří seznam vašich oblíbených písniček.

 - Zapnutí a vypnutí funkce JUKE BOX

g  B (Otevřít/Zavřít)

h Přihrádka na disk

i PORT. IN jack

 Konektor MIC

 MIC VOL.

j 

 NFC umožňuje nainstalovat a otevřít v telefonu 
aplikaci "vzdálené Bluetooth LG".

k Displej.

l CD

 Výběr CD přehrávače jako zdroje.

 USB 

 Výběr zařízení USB jako zdroje.

 AUX / BLUETOOTH / MIC. / PORT. IN

 Vybere BLUETOOTH, AUX a MIC, PORT. funkce 
IN.

 TUNER

 Výběr TUNERU jako zdroje.

m DJ Pro.

 Výběr zvuku CLUB nebo FOOTBALL k míchání. 
(Další informace naleznete na straně 25). 

n DJ Pro.

 - DJ Pro. Tlačítko k výběru 6 druhů zvuku.

 - Režim DJ Pro na CLUB, tlačítko funkce zvuku 
CLUB pro přehrávání efektu.

 - Režim DJ Pro na FOOTBALL, tlačítko funkce 
zvuku FOOTBALL pro přehrávání efektu. 

a
b
c

d
e
f

g
h

i

j

k

l

m

n
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o T
 - Spuštění nebo pozastavení přehrávání.

 - Volba stereo/mono

 I
 Zastavení přehrávání nebo zrušení funkce 

DELETE.

 Y/U
 Rychlé přetáčení dozadu nebo dopředu

 - Vyhledá část stopy/souboru.

 MASTER VOLUME

 Nastavuje hlasitost reproduktorů.

 BASS / TREBLE

 Úprava zvukových pásem při nastavení USER 
EQ.

 SPK LIGHTING / DEMO

 - Zapnutí/vypnutí světelných efektů.

 - Zobrazení dema.

 (SPK LIGHTING : Svítí červená LED dioda na 
vnitřní straně reproduktoru Subwoofer.)

 USER EQ

 Ovládání zvukového registru/ekvalizéru.

p  USB REC

 Nahrávání na USB

q USB 1/2 Port

 Můžete přehrávat nebo nahrávat zvukové 
soubory pomocí připojení zařízení USB.

r LG EQ

 Zvolí zvukové efekty.

 BASS BLAST

 Výběr funkcí BASS BLAST nebo BYPASS

s ENTER

 Výběr složky při hledání souboru

t MULTI JOG / FILE SEARCH

 - Nastavení času hodin.

 - Výběr složky a souboru pro CD/USB.

u X-FLASH LEVEL

 - Volba režimu X-FLASH.

v X-FLASH ON / OFF

 - Volba režimu X-FLASH ON / OFF. 
(X-FLASH : Svítí bílá LED dioda na vnitřní straně 
reproduktoru Subwoofer.)

w  FOLDER 
 Přesun do složky a souboru v režimu výběru.

  DELETE 
-Odstraní skladbu ze seznamu JUKE BOX.  
-Odstraní soubory MP3/WMA. (Pouze USB)

o

p
q

r

s

t
u
v
w
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Zadní panel

a Napájecí kabel

 y Připojte napájecí kabel přímo do elektrické 
zásuvky (je-li to možné). Nebo pokud 
používáte prodlužovací kabel, velmi se 
doporučuje použít prodlužovací kabel 110 
V / 15 A nebo 230 V / 15 A, jinak přístroj 
kvůli nedostatku napájení nemusí správně 
fungovat.

 y Nepřetěžujte prodlužovací kabel nadměrně 
vysokým odběrem.

 > Výstraha
b AUX IN 1/2 konektory (L/R)

c ANTÉNA (FM)

d SPEAKER LIGHT

e RIGHT SPEAKER

 LOW CHANNEL 2/3 
Zapojte banánky.

 HIGH CHANNEL 2/3 
Zapojte kabely od reproduktoru.

f Ventilátor

g LEFT SPEAKER

 LOW CHANNEL 2/3 
Zapojte banánky.

 HIGH CHANNEL 2/3 
Zapojte kabely od reproduktoru.

b c d e f g

a
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Jak připevnit feritové 
jádro (pro EMI pouze)

Připevněte feritové jádro ke 
kabelu
Před připojením kabelu od reproduktoru, byste měli 
připojit feritové jádro, aby se snížilo nebo odstranilo 
elektrického rušení.

1. Vytáhněte ucpávku [a] feritového jádra, abyste 
ho otevřeli.

2. Omotejte kabel od reproduktoru dvakrát kolem 
feritového jádra.

3. Zavřete feritové jádro tak, abyste uslyšeli 
cvaknutí.
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Připojení reproduktorů

Před připojením
1. Instalujte SPK na rovném povrchu.

(K uchopení pravého a levého (A) a (B) se 
doporučují alespoň dvě osoby).

(B)

(A)

(B)

(A)

 y Reproduktory umístěte na pevný povrch, 
aby se neposouvaly.

 y Pokud reproduktory NEINSTALUJTE na pevný 
povrch, mohou vibrace způsobené silným 
výkonem třást a pohybovat reproduktory a 
dělat hluk. 

 >Upozornění

Uspořádání hlavní části 
přístroje a reproduktorů

20 cm20 cm

 y Reproduktory musí být umístěny ve vzdálenosti 
asi 20 cm od hlavní části přístroje, aby se 
zamezilo vibracím, které způsobují reproduktory.
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Připojení reproduktorů
Připojte černý pruh každého drátu do svorek 
označené znaménkem - (mínus) a druhý konec do 

svorek označené + (plus).

Kabel od 
reproduktoru

Banánek

Banánek

Kabel od 
reproduktoru

Připojení reproduktorů (high 
channel) k přístroji
1. Povolte knoflík otáčením proti směru 

hodinových ručiček.

2. Vložte holou část drátu do otvoru v boku každé 
svorky.

3. Drát zajistěte utažením knoflíku ve směru 
hodinových ručiček.

Kabel HIGH CHANNEL

Černý pruh Připojit do 3

Průhledný  Připojit do 2

Připojení reproduktorů (low 
channel) k přístroji
1. Odstraňte ochranný kryt.

2. Vložte banánovou koncovku do odpovídající 
svorky.

Banánová 
zástrčka LOW CHANNEL

Černý Připojit do 3

Červený  Připojit do 2
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Připojení kabelů pro osvětlení 
reproduktoru
Kabel pro osvětlení reproduktoru zapojte do 
koncovky s názvem SPEAKER LIGHT umístěné na 
přístroji.

 y Ujistěte se, že konektory a reproduktory 
správně k sobě pasují.

 y Ujistěte se, že jsou kabely pevně připojeny 
ke koncovkám na přístroji.

 > Výstraha

 y Nepokoušejte se reproduktor zvedat sami. 
Ke zvednutí reproduktoru je potřeba dvou 
lidí. V opačném případě může dojít k selhání 
funkce reproduktoru, způsobení úrazu a/
nebo škody na majetku.

 y Když připojujete reproduktory k přístroji, 
ujistěte se, že jste připojili reproduktorové 
kabely a zástrčky do správných koncovek/
svorek.

 y Reproduktory musí být umístěny ve 
vzdálenosti asi 20 cm od hlavní části 
přístroje, aby se zamezilo vibracím, které 
způsobují reproduktory.

 y Zkontrolujte úroveň hlasitosti před každým 
přehráváním, aby nedošlo k šoku u 
nestabilních osob, dětí nebo těhotných žen.

 y Nepoužívejte přístroj v omezených 
prostorách. Mohlo by dojít k poškození 
sluchu. Doporučujeme používat ve velkých 
prostorách.

 y Dávejte pozor na to, aby děti nedávaly ruce 
nebo jiné předměty do otvoru reproduktoru 
kryt LED.

 y Reproduktory obsahují magnetické části, 
takže může dojít na televizní obrazovce 
nebo na monitoru počítače k nesouměrnosti 
barev. Používejte reproduktory v dostatečné 
vzdálenosti od obrazovky televizoru nebo 
monitoru počítače.

 y Instalaci reproduktoru je nutné provádět za 
pomoci dalších osob, aby se předešlo pádu 
reproduktoru nebo poranění osoby, která 
instalaci provádí.

 y Dávejte pozor, abyste se do světel 
reproduktoru nedívali příliš dlouhou dobu. 
Mohlo by dojít k poškození zraku.

 >Upozornění
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Volitelné zapojení 
vybavení

Připojení externího linkového 
zařízení (AUX IN)
Připojení výstupu pomocného zařízení 
(videokamera, TV, přehrávač, atd.) do konektoru 
AUX IN 1/2 (L/R).

Má-li vaše přídavné zařízení k dispozici pouze jeden 
zvukový kanál pro výstup (mono), zapojte jej do 
levého (bílého) audio konektoru na přístroji.

Audio kabel

Přehrávač disků DVD, Blu-ray atd.

PORT. Vstupní přípojka
Připojení výstupu (sluchátka nebo linkový výstup) z 
přenosného zařízení (MP3 nebo PMP atd.) k PORT. 
IN konektor.

Kabel pro připojení přenosných zařízení

MP3 přehrávač atd.

Nyní můžete poslouchat 
hudbu ze svého přenosného 
přehrávače nebo externího 
zařízení
Toto zařízení může přehrávat hudbu z mnoha typů 
přenosných přehrávačů nebo externích zařízení.

1. Připojte přenosný přehrávač k PORTU. Vstupní 
konektor jednotky.

Nebo

 Připojte přenosné zařízení ke konektoru AUX IN 
na jednotce.

2. Zapněte stisknutím tlačítka 1/!.

3. Vyberte funkci PORTABLE nebo AUX stisknutím 
tlačítka FUNCTION na dálkovém ovladači nebo 
AUX / BLUETOOTH / MIC. / PORT. IN konektor 
jednotky.

4. Zapněte přenosný přehrávač nebo externí 
zařízení a spusťte přehrávání.



Připojení20

P
řipojení

2

Připojení USB
Zapojte zařízení s USB (MP3 přehrávač atd.) do 
portu USB na přístroji.

Zařízení USB

Vyjmutí zařízení USB z přístroje:

1. Zvolte jinou funkci / režim nebo 
stiskněte dvakrát za sebou tlačítko 
Z ENTER dálkového ovládače, nebo 
tlačítko I na přístroji.

2. Vyjměte USB přístroj z jednotky

 , Poznámka

Připojení antény
Pro poslech rádia připojte dodanou anténu FM.

Připojte drátovou FM anténu ke konektoru FM 
antény.

Ujistěte se, že je anténa FM zcela vytažena.

FM anténa
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Základní operace

Přehrávání z médií CD/USB
1. Vložte disk stisknutím B  nebo připojte USB 

zařízení k portu USB.

2. Vyberte funkci CD nebo USB stisknutím CD 
nebo USB na přístroji nebo tlačítka FUNCTION 
na dálkovém ovladači.

Pro Udělejte toto

Zastavit
Stiskněte tlačítko Z ENTER  na 
dálkovém ovladači nebo I na 
přístroji.

Přehrávání
Stiskněte tlačítko  d/M na 
dálkovém ovladači nebo  T na 
přístroji.

Pauza
Stiskněte tlačítko d/M na dálkovém 
ovladači nebo  T na přístroji.

Vyhledání 
části ve 
stopě/

souboru

Stiskněte tlačítko C/V na 
dálkovém ovladači nebo Y/U 
na přístroji během přehrávání a 
uvolněte jej v místě, které chcete 
poslouchat.

Výběr stopy/
souboru 

přímo

Stiskněte tlačítko s čísly 0 to 9 na 
dálkovém ovladači, abyste rovnou 
přešli na požadovaný soubor nebo 
skladbu. 

Přechod 
na další či 

předcházející 
stopu/soubor

Během přehrávání,

(1) Pomocí tlačítek C/V:

Stiskněte tlačítko C/V pro 
přechod na další skladbu/soubor 
nebo pro návrat na začátek aktuální 
stopy/souboru. 
Stiskněte dvakrát krátce C pro 
přechod zpět na předchozí stopu/
soubor.

(2) Pomocí knoflíku FILE SEARCH:

Otáčejte knoflíkem FILE SEARCH 
na přístroji a stiskněte d/M pro 
přehrání stopy/souboru.

Opakované 
nebo 

náhodné 
přehrávání

Stiskněte opakovaně tlačítko 
REPEAT(MENU)  na dálkovém 
ovladači. Viz poznámka s 
vysvětlením změn na displeji.

 y Displej se mění v následujícím pořadí.

USB MP3/WMA CD Audio CD

REPEAT TRK

REPEAT *DIR

REPEAT ALL

RANDOM

Off.)

REPEAT TRK

REPEAT DIR

REPEAT ALL

RANDOM

Off.)

REPEAT TRK

-

REPEAT ALL

RANDOM

Off.)
 
*DIR : Adresář

 y Pokud budete přehrávat seznam JUKE 
BOX, tak je k dispozici pouze REPEAT TRK a 
REPEAT ALL.

 y I po vypnutí a zapnutí přístroje nebo 
přepnutí funkce na jinou lze stále 
poslouchat hudbu z bodu, ve kterém jste s 
poslechem přestali.

 y Název dalšího souboru se zobrazí každých 
30 sekund. (s výjimkou přehrávání pomocí 
RANDOM či AUTO DJ RANDOM, posledního 
souboru v seznamu atd.)

 y Jestliže necháte diskovou mechaniku 
otevřenou po dobu 5 minut, automaticky se 
zavře.

 y DTS není podporováno. V případě zvuku ve 
formátu DTS není zvuk přehráván.

 , Poznámka

Výběr složky a souboru MP3/
WMA

Na přístroji
1. Stiskněte FOLDER a otočte knoflíkem FILE 

SEARCH, dokud nenajdete požadovanou 
složku.

2. Stiskněte ENTER a otáčejte FILE SEARCH dokud 
se nezobrazí požadovaný soubor. Pro přehrání 
stiskněte T.

Na dálkovém ovladači
1. Opakovaně stiskněte PRESET.FOLDER W/S 

dokud se nezobrazí požadovaná složka.

2. Pro přehrání stiskněte d/M t. Začne přehrávání 
prvního souboru ze složky.
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 y Složky/soubory CD / USB lze jsou rozděleny 
jak je uvedeno níže.

 y Není-li ve složce žádný soubor, složka se 
nezobrazí.

 y Složky budou zobrazeny v následujícím 
pořadí; KOŘEN  SLOŽKA 1  SLOŽKA 3 

 SLOŽKA 7  SLOŽKA 8  SLOŽKA 5  
SLOŽKA 6

 y Soubor se bude přehrávat od $ souboru č.1 
až $ po soubor č.14 jeden po druhém.

 y Soubory a složky budou zobrazeny v pořadí, 
jak byly nahrány a mohou být zobrazeny 
různě v závislosti na podmínkách nahrání.

 y *ROOT : Na první obrazovce, jak můžete 
vidět, když počítač rozpozná CD/USB, je 
"KOŘEN".

 , Poznámka Vymazání souboru MP3/WMA
Můžete vymazat soubor, složku nebo formát 
stisknutím DELETE. Tato funkce je podporována 
pouze ve stavu zastavení. (Pouze USB)

1.  - Vyberte soubor, který chcete odstranit, a 
stiskněte klávesu DELETE.

 - Vyberte složku, kterou chcete vymazat, 
stisknutím tlačítka FOLDER a otočením FILE 
SEARCH a stiskněte klávesu DELETE.

 - Stiskněte a podržte tlačítko DELETE, abyste 
naformátovali zařízení USB.

Nebo

Stiskněte během výběru souborů MP3/WMA 
opakovaně tlačítko DELETE.

Displej se změní v následujícím pořadí.

- DEL FILE? : Odstranit soubor 
- DEL FOLDER? : Odstranit složku 
- FORMAT? : Formátuje USB

2. Chcete-li odstranit soubor / složku nebo formát, 
stiskněte tlačítko d/M na dálkovém ovladači 
nebo stiskněte tlačítko T na přístroji.

3. Chcete-li opustit aktuální režim, stiskněte  
Z ENTER  na dálkovém ovladači nebo stiskněte 
tlačítko I  na přístroji.

 y Během provozu zařízení USB neodpojujte. 
(během přehrávání, vymazávání atd.)

 y Abyste předešli ztrátě dat, doporučujeme 
pravidelné zálohování.

 y V závislosti na stavu USB může dojít k tomu, 
že funkce vymazat nebude podporována. 
(zámek atd.).

 > Výstraha
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Přehrávací efekty
Přístroj podporuje různé zvukové efekty a 
přehrávání: Přehrávání SMART DJ, AUTO DJ, DJ 
EFFECT, a JUKE BOX.

Přehrávání SMART DJ
SMART DJ přehrává hudbu s různými zvukovými a 
přehrávacími efekty: automatický efekt, cross fade, 
back spin, loop, beat box a voice sampling.

Přehrává opakovaně všechnu hudbu na zařízení 
USB a používá různé náhodné efekty.

Můžete si ho užívat se 3 typy žánru: ELECTRO, 
HOUSE a REGUETON. Stiskněte opakovaně SMART 
DJ. Displej se změní pokaždé, když stisknete 
SMART DJ, následujícím způsobem: SMART DJ 
OFF -> SMART DJ ELECTRO -> SMART DJ HOUSE -> 
SMART DJ REGUETON.

Chcete-li to zrušit, stiskněte opakovaně SMART DJ 
dokud se na displeji neobjeví nápis „SMART DJ OFF“. 
Nyní můžete poslouchat hudbu jako obvykle.

Úprava úrovně efektů
Úroveň zvuku u funkce SMART DJ lze nastavit mezi 
hodnotami LOW, MIDDLE a HIGH. Jak se úroveň 
posouvá z LOW na HIGH, efekty funkce SMART 
DJ se budou objevovat častěji a hudbu bude znít 
mocněji.

V režimu SMART DJ, opakovaně otočte SMART DJ 
LEVEL na přístroji nebo SMART DJ LEVEL +/- na 
dálkovém ovladači. Displej se změní následujícím 
způsobem: MIDDLE -> HIGH -> LOW.

 y Níže naleznete zvukové a přehrávací efekty.

Efekt Popis

Automatický 
efekt

Automatický efekt míchá 
různé efekty dohromady, 
aby vytvořil dokonalou 
atmosféru. Používá 
základní efekty jako jsou 
flanger, fázer, zpoždění a 
chorus.

Cross fade Přechod mezi 
jednotlivými písněmi je 
hladší (první přechází v 
druhou).

Back spin Přehrává část hudby 
rychle pozadu.

Loop Opakuje část hudby.

Beat box Během přehrávání do 
něj vloží tzv. beat box.

Voice 
sampling

Během přehrávání do 
něj vloží zvuk.

 y SMART DJ je podporován funkcí USB nebo 
CD.

 y Zvuk lze určit pouze pomocí sluchu, nikoliv 
displejem.

 y Doporučuje se, aby se v režimu SMART 
DJ přehrávaly jen určité žánry (ELECTRO, 
HOUSE, REGUETON) na režimu SMART DJ. 
SMART DJ je optimalizovaný tak, abyste si 
hudbu co nejvíce užili.

 y Jestliže se zdroj přehrávání změní na jiný 
nebo dojde k vypnutí a zapnutí přístroje, 
režim SMART DJ se vypne.

 y Pokud nahrajete hudbu, kterou právě 
posloucháte v režimu SMART DJ, tak režim 
SMART DJ se vypne.

 y Jestliže je SMART DJ vypnutý, doporučujeme 
vám jej zase zapnout a užívat si jeho efektů.

 y Je možné, aby SMART DJ, DJ efekt a AUTO 
DJ fungovaly současně. Jakmile vyberete 
jeden, ten druhý se vypne.

 , Poznámka
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DJ EFFECT 
To vám umožní vychutnat si DJ EFFECT, jako je zvuk 
scratch a zvukový efekt Flanger/Phaser/Chorus/
Delay FX.

1. Otočte DJ EFFECT CONTROL a zároveň 
stiskněte a podrže na přístroji DJ EFFECT. 

 Displej se pokaždé změní,  
SCRATCH-> FLANGER ->PHASER-> CHORUS-> 
DELAY -> SCRATCH

Okno 
displeje Popis

SCRATCH

Můžete slyšet efekt zvuku 
"scratch" v závislosti na směru, 
kterým budete otáčet DJ 
EFFECT CONTROL.

FLANGER

Můžete slyšet efekt zvuku 
"flanger" v závislosti na směru, 
kterým budete otáčet DJ 
EFFECT CONTROL.

PHASER

Můžete slyšet efekt zvuku 
"phaser" v závislosti na směru, 
kterým budete otáčet DJ 
EFFECT CONTROL.

CHORUS

Můžete slyšet efekt zvuku 
"chorus" v závislosti na směru, 
kterým budete otáčet DJ 
EFFECT CONTROL.

DELAY

Můžete slyšet efekt zvuku 
"delay" v závislosti na směru, 
kterým budete otáčet DJ 
EFFECT CONTROL.

2. Odstraňte ruce z tlačítka DJ EFFECT v okamžiku, 
kdy je efekt spuštěn.  
Chcete-li ho zrušit, otočte DJ EFFECT CONTROL 
a během toho stiskněte a podržte DJ EFFECT. 
Sundejte ruce z DJ EFFECT, když se na displeji 
objeví "DJ EFFECT OFF".

Úprava úrovně efektů
Můžete upravit úroveň zvuku Gage DJ EFFECT od 0 
do 15. Jak se pohybuje na úrovni efektu z 0 do 15, 
SMART DJ efekt se objeví častěji a vnímání zvuku je 
silnější.

(Výjimka v režimu SCRATCH.) Abyste upravili Gage 
(hloubku) v režimu DJ Effect, musí být splněny dvě 
podmínky. (Úroveň Gage 0-15)

- Sundejte ruce z tlačítka DJ efekt.

- Otočte DJ EFFECT CONTROL ve směru hodinových 
ručiček nebo proti směru hodinových ručiček. 
(Výjimka v režimu SCRATCH.)

 y Vstup klávesou DJ EFFECT, pokud je 
nastaven Smart DJ, pak Smart DJ uvolní 
místo a objeví se režim DJ EFFECT.

 y Tato funkce je k dispozici pouze v režimu CD 
nebo funkci USB.

 y Na tři sekundy se zobrazí režim DJ EFFECT, 
pokud je stisknuta klávesa DJ EFFECT .

 y Výchozí efektem je režim SCRATCH.

 y Gage začíná na začátku s počátečním úrovní 
8.

 y Současná úroveň Gage se zobrazí při 
nastavování Gage. (Výjimka v režimu 
SCRATCH)

 y Pokud se funkce změní na ostatní, nebo se 
přístroj vypne a zapne v režimu DJ EFFECT, 
DJ EFFECT se vypne.

 y Pokud budete nahrávat hudbu, kterou 
posloucháte v režimu DJ EFFECT, DJ EFFECT 
se vypne.

 y Pokud DJ EFFECT je vypnutý, měli byste ho 
znovu zapnout, abyste si efektu užili.

 , Poznámka
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DJ Pro.
Umožní vám vybráním míchat zvuk jako je CLUB a 
FOOTBALL.

- DJ Pro pracuje ve dvou režimech, jako je CLUB a 
FOOTBALL.

Okno 
displeje Popis

DJ PRO

CLUB

Můžete poslouchat zvukový 
efekt CLUB, při kterém stisknete 
DJ Pro..

DJ PRO

FOOTBALL

Můžete poslouchat zvukový 
efekt  FOOTBALL, při kterém 
stisknete DJ Pro..

 y Výchozím režimem DJ Pro je režim CLUB. 

 y Režim DJ Pro se zobrazení na 3 sekundy, 
když DJ Pro. Tlačítko je stisknuto.

 y Je smíchán zvuk DJ, který zobrazí tlačítko, 
když DJ Pro. Tlačítko je stisknuto.

-  Režim DJ Pro na CLUB, tlačítko funkce zvuk 
CLUB pro přehrání efektu.

-  Režim DJ Pro na FOOTBALL, tlačítko funkce 
zvuk FOOTBALL pro přehrání efektu.

 y Aktuálně hrající zvuk DJ se ukončení a spustí 
se vybraný smíchaný zvuk DJ Pro, pokud 
bude stisknuto jiné tlačítko DJ Pro., zatímco 
se přehrává zvuk DJ. 

 y DJ Pro funguje, když funguje Smart DJ.

 y Displej nezobrazuje vstup DJ Pro. Tlačítko. 

 , Poznámka

Auto DJ smíchá konce jedné 
písně se začátkem další pro 
hladký průběh přehrávání
Auto DJ smíchá konce jedné písně se začátkem 
další pro hladký průběh přehrávání. Vyrovnává 
hlasitost napříč stop pro nepřetržité přehrávání.

Pokud stisknete AUTO DJ na dálkovém ovladači 
nebo přístroji, displej se bude měnit následujícím 
způsobem. RANDOM (AUTO DJ RANDOM) -> 
REPEAT ALL (AUTO DJ SEQUENTIAL) -> (AUTO DJ 
OFF)

Režim Okno displeje Popis

Off.)
- 

(AUTO DJ OFF)
-

RANDOM
RANDOM 
(AUTO DJ 
RANDOM)

V tomto režimu se 
hudba přehrává v 
náhodném pořadí.

REPEAT
REPEAT ALL 
(AUTO DJ 

SEQUENTIAL)

V tomto režimu se 
hudba přehrává 

opakovaně.

 y V režimu AUTO DJ není podporováno 
vyhledávání části ve stopě/souboru nebo 
opakované či náhodné přehrávání.

 y V režimu AUTO DJ nelze stisknou na 
dálkovém ovladači  PRESET.FOLDER W/S 
nebo FOLDER na přístroji.

 y Pokud se přesunete k jiným funkcím nebo 
zastavíte hudbu pomocí I na přístroji 
(nebo Z ENTER na dálkovém ovladači) v 
režimu AUTO DJ, funkce AUTO DJ se vypne.

 y Funkce AUTO DJ není podporována 
hudebním souborem, jehož délka je menší 
než 60 sekund.

 y Funkce AUTO DJ není dostupná během 
nahrávání.

 y Během přehrávání seznamu JUKE BOX 
je vybrána pouze funkce AUTO DJ 
SEQUENTIAL.

 , Poznámka
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Přehrávání JUKE BOX 
(Spuštění programu)
Funkce JUKE BOX vám umožňuje vytvořit playlist 
vašich oblíbených skladeb/souborů z disku nebo ze 
zařízení USB. Můžete zadat playlist až 100 skladeb/
souborů.

Vytváření seznamu pro JUKE BOX
Lze jej provádět pouze v režimu zastavení.

1. Stiskněte a podržte JUKE BOX , čímž vstoupíte 
do režimu úpravy seznamu.

2. Vyberte skladbu/soubor stisknutím tlačítka 
C/V na dálkovém ovladači nebo 
zapnutím FILE SEARCH na přístroji.

3. Stiskněte JUKE BOX pro uložení stopy/souboru.

4. Opakujte kroky 2 a 3 pro uložení dalších stop/
souborů.

5. Stiskněte znovu JUKE BOX.

Pro přehrávání seznamu JUKE BOX stiskněte d/M 
poté, co vytvoříte seznam.

Používání funkce JUKE BOX
Stiskněte dvakrát JUKE BOX ve stavu zastavení. 
Na displeji se objeví „JUKE BOX ON“. Pro přehrávání 
seznamu JUKE BOX stiskněte d/M na dálkovém 
ovladači nebo T na přístroji.

Pokud ho chcete zrušit, tak stiskněte dvakrát JUKE 
BOX. Na displeji se objeví „JUKE BOX OFF“.

Vymazání seznamu JUKE BOX
Mazání seznamu lze provádět pouze v režimu 
úprav. Viz krok 1 - „Vytváření seznamu JUKE BOX“.

1. Vyberte skladbu opakovaným stisknutím JUKE 
BOX.

2. Pokud je píseň vybrána, tak stiskněte DELETE.

Chcete-li odstranit všechny skladby na seznam 
JUKE BOX, stiskněte Z ENTER na dálkovém 
ovladači nebo I na přístroji.

 y Pro kontrolu stavu funkce JUKE BOX 
stiskněte jednou JUKE BOX. Lze jej také 
zkontrolovat pomocí „PROG.“ na displeji.

 y Jestliže neexistuje žádný seznam JUKE BOX, 
na displeji se po stisknutí JUKE BOX zobrazí 
nápis „JUKE BOX NONE“.

 y V níže popsaném případě je funkce JUKE 
BOX vypnuta.

 - Změna funkce na jinou funkci.
 - Vypnutí a zapnutí přístroje.
 - Používání numerických tlačítek na 
dálkovém ovladači.

 - Přehrávání souboru pomocí FOLDER a 
MULTI JOG.

 y Seznam JUKE BOX je v níže uvedeném 
případě vymazán.

 - Vyjmutí disku nebo zařízení USB.
 - Vymazávání a nahrávání hudebních 
souborů na zařízení USB.

 , Poznámka
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Používání bezdrátové 
technologie Bluetooth

O technologii Bluetooth
Bluetooth® je bezdrátová komunikační technologie 
připojení krátkého dosahu.

Zvuk může být přerušen, pokud spojení je narušeno 
jinými elektronickými vlnami nebo připojením 
Bluetooth v ostatních místnostech.

Propojení samostatných zařízení pomocí 
bezdrátové technologie Bluetooth® není 
zpoplatněno. Mobilní telefon s bezdrátovou 
technologií Bluetooth® lze ovládat pomocí funkce 
Cascade, pokud je připojení provedeno pomocí 
bezdrátové technologie Bluetooth®. Dostupná 
zařízení: Mobilní telefon, MP3, notebook, PDA.

Profily Bluetooth
Chcete-li používat bezdrátovou technologii.
Bluetooth®, je nutné, aby zařízení podporovala 
některé profily. Tento přístroj je kompatibilní s 
následujícím profilem.

A2DP (Profil pokročilého vysílání zvuku)

Poslouchání hudby uložené na 
zařízeních Bluetooth
Před zahájením procesu párování se ujistěte, že 
je funkce Bluetooth na vašem zařízení Bluetooth 
zapnuta. Další informace naleznete v uživatelské 
příručce vašeho zařízení Bluetooth. Po provedení 
procesu párování není nutné jej provádět znovu.

1. Vyberte funkci Bluetooth pomocí FUNCTION 
nebo AUX / BLUETOOTH / MIC.. / PORTU. IN 
"BT READY" se objeví na displeji.

2. Spusťte zařízení Bluetooth a proveďte operaci 
párování. Při vyhledávání tohoto přístroje 
se zařízením Bluetooth, se může na displeji 
zařízení Bluetooth, v závislosti na typu zařízení 
Bluetooth, objevit seznam nalezených zařízení. 
Váš přístroj se zobrazí jako "LG MINI (XX: XX)".

XX: XX se rozumí poslední čtyři číslice adresy 
BT. Například, pokud váš přístroj má BT adresu 
jako 9C:02:98:4A: F7:08, uvidíte na svém 
zařízení Bluetooth "LG MINI(F7:08)".

 , Poznámka

3. Zadejte kód PIN. 
Kód PIN: 0000

4. Když je tento přístroj úspěšně připojen k 
vašemu zařízení Bluetooth, na displeji se objeví 
nápis „PAIRED“ a rozsvítí se indikátor Bluetooth.

V závislosti na typu zařízení Bluetooth se 
některá zařízení párují různým způsobem.

 , Poznámka

5. Poslech hudby. 
Chcete-li přehrávat hudbu uloženou na vašem 
zařízení Bluetooth, více informací naleznete v 
uživatelské příručce vašeho Bluetooth zařízení.

 y Zvuk z hlavního souboru může být zkreslený, 
pokud zvýšíte hlasitost zařízení Bluetooth o 
dvě třetiny a více.

 y Pokud používáte funkci Bluetooth, upravte 
hlasitost zařízení Bluetooth na správnou 
úroveň při poslechu.

 , Poznámka



Ovládání28

O
vládání

3

 y Při použití technologie Bluetooth® musíte 
vytvořit co nejbližší připojení mezi 
přístrojem a zařízením Bluetooth a udržujte 
tuto vzdálenost. 
Nicméně to nemusí dobře fungovat, jako v 
případě níže:

 - Mezi přístrojem a zařízením bluetooth je 
překážka.

 - K dispozici je zařízení využívající stejnou 
frekvenci s technologií Bluetooth®, 
jako je například zdravotní zařízení, 
mikrovlnná trouba nebo bezdrátového 
LAN zařízení.

 y V případě restartování zařízení k němu 
následně znovu připojte Bluetooth.

 y Zvuk může být přerušen, pokud je připojení 
rušeno jiným elektronickým vysíláním.

 y Pomocí této jednotky nelze ovládat zařízení 
Bluetooth.

 y Párování je omezeno na jedno zařízení 
Bluetooth pro jeden přístroj a vícenásobné 
párování není podporováno.

 y V závislosti na typu přístroje nemusí být 
funkce Bluetooth k dispozici.

 y Bezdrátový systém si můžete vychutnat 
pomocí telefonu, MP3, notebooku, atd..

 y Když není připojen Bluetooth, na ovládacím 
panelu se objeví „BLUETOOTH“ a „BT READY“.

 y Pokud kdokoliv zastaví a přeruší komunikaci 
mezi zařízením Bluetooth a přístrojem, bude 
připojení odpojeno.

 y Čím větší je vzdálenost mezi jednotkou a 
zařízením bluetooth, tím nižší bude kvalita 
zvuku.

 y Dojde-li k odpojení Bluetooth, musíte jej k 
přístroji znovu připojit.

 , Poznámka Používání aplikace Bluetooth

Jen Android OS je k dispozici pro použití 
aplikace "LG Bluetooth Remote" s tímto 
přístrojem.

 , Poznámka

O aplikaci “LG Bluetooth Remote”
Aplikace “LG Bluetooth Remote” přináší této 
jednotce řadu nových vlastností.

Abyste využili další vlastnosti, doporučujeme, 
abyste zdarma stáhli a instalovali aplikaci "LG 
Bluetooth Remote".

Nainstalujte aplikaci "LG Bluetooth 
Remote" na vaše zařízení Bluetooth
1. Instalace aplikace “LG Bluetooth Remote” 

přes kód QR Pro skenování QR kódu použijte 
skenovací software.

2. Klepněte na ikonu pro instalaci.

3. Pro stažení klepněte na ikonu.

 y Ujistěte se, že je vaše Bluetooth zařízení 
připojeno k internetu.

 y Ujistěte se, že vaše Bluetooth zařízení má 
aplikaci skenovacího softwaru. Nemá-li, 
stáhněte jednu ze stránek "Google Android 
Market (Google Play Store)".

 , Poznámka
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Nainstalování aplikace "LG Bluetooth 
Remote" přes "Google Andoid 
Market (Google Play Store)"
1. Klepněte na ikonu "Google Android Market 

(Google Play Store)".

2. Do lišty pro vyhledávání napište “LG Bluetooth 
Remote” a vyhledejte ho.

3. V seznamu výsledků hledání najděte a klepněte 
na "LG Bluetooth Remote", abyste spustili 
stahování aplikace Bluetooth.

4. Klepněte na ikonu pro instalaci.

5. Pro stažení klepněte na ikonu.

 y Ujistěte se, že je vaše Bluetooth zařízení 
připojeno k internetu.

 y Ujistěte se, že je vaše zařízení Bluetooth 
vybaveno s "Google Androied Market 
(Google Play Store)"

 , Poznámka

NFC
NFC umožňuje nainstalovat a otevřít v telefonu 
aplikaci "LG Bluetooth Remote", pokud váš telefon 
tuto funkci podporuje.

1. Aktivuje schopnost NFC komunikace vašeho 
telefonu, který má tuto funkci.

2. Zapněte přístroj.

3. Přiložte k jednotce zadní stranu vašeho telefonu 
s funkcí NFC.

 - Pokud se aplikace "LG Bluetooth Remote" 
nenainstaluje na váš telefon, který podporuje 
NFC, zobrazí se obrazovka spojení s aplikací "LG 
Bluetooth Remote".

 - Je-li ve vašem telefonu s funkcí NFC instalována 
aplikace "LG Bluetooth Remote", je tato aplikace 
"LG Bluetooth Remote" aktivována.

 y Musíte aktivovat vlastnost NFC vašeho 
telefonu s možností vlastnosti NFC.

 y Je-li obrazovka vašeho telefonu s funkcí NFC 
zamčená, nebude načítat komunikaci NFC.

 y Pokud váš chytrý telefon je pokrytý 
chromem, NFC není k dispozici. V závislosti 
na materiálu nebo tloušťce telefonu, NFC 
nemusí být dobře načteno.

 , Poznámka
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Aktivace Bluetooth s aplikací 
“LG Bluetooth Remote”
Aplikace “LG Bluetooth Remote” pomáhá připojit 
váš Bluetooth přístroj k této jednotce.

1. Na domovské obrazovce klepněte na ikonu 
aplikace “LG Bluetooth Remote” pro otevření 
aplikace “LG Bluetooth Remote”a jděte do 
hlavní nabídky.

2. Klepněte na tlačítko [Nastavení] a vyberte 
jednotku, ke které se chcete připojit.

3. Chcete-li získat více informací, které se týkají 
provozu, klepněte na tlačítko [Setting] a [Help].

 y Aplikace BT bude k dispozici v následující 
verzi softwaru;

 -  Android O/S : Verze 2.3.3 (nebo novější)

 y Tato jednotka nepodporuje vícenásobné 
párování. Je-li tato jednotka již připojena 
k jinému Bluetooth zařízení, odpojte toto 
zařízení a pak zkuste znovu.

 y Užíváte-li k provozu aplikaci "LG Bluetooth 
Remote", pak mezi touto aplikací a dodaným 
dálkovým ovládačem budou určité rozdíly. 
Používejte dodaný dálkový ovládač dle 
potřeby.

 y V závislosti na zařízení Bluetooth nemusí 
aplikace "LG Bluetooth Remote" pracovat.

 y Připojení, jež jste vytvořili, může být 
odpojeno, pokud zvolíte jinou aplikaci, 
nebo pokud změníte nastavení připojeného 
zařízení pomocí aplikace "LG Bluetooth 
Remote". V takovém případě zkontrolujte 
prosím stav připojení.

 y Po připojení Bluetooth aplikace může z 
vašeho přístroje vycházet hudba. V tomto 
případě zkuste opakovat postup připojení.

 , Poznámka

Ovládání rádia
Zkontrolujte, zda je připojena FM anténa. (Další 
informace naleznete na straně 20)

Poslech rádia
1. Stiskněte TUNER na přístroji nebo FUNCTION 

na dálkovém ovladači, dokud se na displeji 
neobjeví FM. 
Je naladěna naposledy přijímaná stanice.

2. Automatické ladění: 
Stiskněte a podržte tlačítko TUNING-/+ 
na dálkovém ovladači nebo Y/U na 
přístroji po dobu asi dvou sekund, dokud se 
ukazatel frekvence nezačne měnit, poté tlačítko 
uvolněte. Skenování se zastaví, až přístroj naladí 
stanici.

Nebo

 Ruční ladění: 
Stiskněte tlačítko TUNING-/+ na dálkovém 
ovladači nebo Y/U na přístroji.

3. Nastavte hlasitost otáčením knoflíku hlasitosti 
na přístroji nebo stisknutím tlačítka VOL +/-  na 
dálkovém ovladači.

Vylepšení nekvalitního příjmu 
v pásmu FM
Stiskněte tlačítko T na přístroji nebo d/M na 
dálkovém ovladači. To změní tuner ze sterea na 
mono a obvykle se příjem zlepší.
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Přednastavení rádiových stanic
Můžete přednastavit 50 rádiových stanic u FM.

Před laděním se ujistěte, že ztlumíte hlasitost.

1. Stiskněte TUNER na přístroji nebo FUNCTION 
na dálkovém ovladači, dokud se na displeji 
neobjeví FM.

2. Stiskněte TUNING-/+ na dálkovém ovladači 
nebo Y/U na přístroji, abyste vybrali 
požadovanou frekvenci.

3. Stiskněte TUNER MEMORY. Na displeji bude 
blikat číslo předvolby.

4. Stiskněte PRESET.FOLDER W/S pro volbu 
požadovaného předvoleného čísla..

5. Stiskněte TUNER MEMORY. Stanice se uloží.

6. Zopakováním kroků 2 až 5 uložte do paměti 
ostatní stanice.

7. Chcete-li poslouchat rozhlasovou stanici, 
stiskněte PRESET.FOLDER W/S nebo tlačítka s 
čísli 0 až 9.

Vymazání všech uložených 
stanic
1. Stiskněte a podržte TUNER MEMORY po dobu 

dvou sekund.  
Na displeji přístroje bude blikat nápis “ERASE 
ALL” (Odstranit vše). 

2. Chcete-li vymazat všechny uložené rozhlasové 
stanice, stiskněte TUNER MEMORY.

Zobrazení informací o 
rozhlasové stanici

FM tuner je dodáván s příslušenstvím k systému 
RDS (Radio Data System). Ten zobrazuje informace 
o rozhlasové stanice, kterou právě posloucháte. 
Opakovaně stiskněte RDS/SET, abyste mohli 
procházet různými druhy údajů:

PS   (Název služby programu) 
Na displeji se zobrazí název stanice.

PTY   (Rozpoznání typu programu) 
Na displeji se zobrazí typ programu 
(např. Jazz nebo Zprávy).

RT   (Text rádia)  
Textová zpráva obsahující speciální 
informace od vysílané stanice. Tento 
text se může zobrazit na displeji.

CT   (Čas řízený rádiem) 
Ukazuje čas jako vysílání stanice.

Stisknutím RDS/SET můžete hledat rozhlasové 
stanice podle typu programu. Na displeji se zobrazí 
naposledy zvolený typ programu. Stiskem tlačítka 
PTY vyberte vámi preferovaný typ programu. 
Stiskněte a přidržte C/V. Tuner bude 
automaticky vyhledávat. Když je stanice nalezena, 
vyhledávání se zastaví.
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Další operace

Dočasné vypnutí zvuku
Stiskněte MUTE@ na dálkovém ovládání, abyste 
vypnuli zvuk.

Na svém přístroji můžete vypnout zvuk, například 
pokud chcete zvednou telefon, na displeji se 
zobrazí blikající ikona“Q”.

Zobrazení informací o souboru 
(ID3 TAG)
Během přehrávání souboru MP3 obsahujícího 
vložené popisky můžete příslušné informace 
zobrazit na displeji stisknutím tlačítka INFO.

DEMO
Ve vypnutém stavu se zobrazuje na displeji funkce 
se zvukem demo a displej se stisknutým SPK 
LIGHTING/DEMO. 
Pro zrušení DEMA stiskněte tlačítko znovu.

 y Pokud je přehráváno DEMO a vypojíte 
přívodní šňůru, tento přístroj si zapamatuje 
jeho stav.

 y Během přehrávání DEMO můžete využívat 
dalších funkcí. V tom případě bude DEMO 
dočasně pozastaveno. 
-  Bez stisknutí tlačítka do 10 sekund se 
DEMO automaticky přehraje.

 , Poznámka

Použití mikrofonu
Je k dispozici na funkci následovně : CD, USB, AUX-
MIC a BLUETOOTH.

1. Mikrofon připojte ke konektoru MIC.

2. Přehrajte požadovanou hudbu.

3. Zpívejte spolu s doprovodem. Nastavte 
hlasitost mikrofonu otáčením MIC VOL. ve 
směru hodinových ručiček nebo proti směru 
hodinových ručiček na přístroji.

 y Pokud mikrofon nepoužíváte, nastavte MIC 
VOL. na minimum nebo MIC vypněte a 
vyjměte mikrofon z konektoru MIC.

 y Je-li mikrofon příliš blízko reproduktoru, 
může být slyšet zvuk zpětné vazby. V 
tomto případě přesuňte mikrofon dále od 
reproduktorů nebo snižte úroveň hlasitosti 
pomocí tlačítka MIC VOL..

 y Je-li zvuk procházející mikrofonem příliš 
hlasitý, může dojít k jeho zkreslení. V tomto 
případě otočte MIC VOL. na minimum.

 y Funkce AUX-MIC spustí na výstupu pouze 
váš hlas.

 , Poznámka

Zapnutí a vypnutí osvětlení 
reproduktoru
OSVĚTLENÍ REPRODUKTORU : Funkce se 
automaticky rozsvítí při zvuku hudby, když se 
hudba přehrává.

Můžete si vybrat režim osvětlení reproduktoru on/
off stisknutím SPK LIGHTING/DEMO na přístroji.

Chcete-li vypnout osvětlení, stiskněte opakovaně 
SPK LIGHTING/DEMO, dokud se osvětlení 
nevypne.
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Použití X-FLASH
X-FLASH : Tato funkce je vytvoří atmosféru klubu 
ručním nebo automatickým ovládáním osvětlení, 
když se hraje hudba se silným bušením.

1. Na přístroji stiskněte X-FLASH ON/OFF.

2. Otočte X-FLASH LEVEL ve směru nebo proti 
směru hodinových ručiček.

 Displej se pokaždé změní,  
OFF-> LEVEL1 ->LEVEL2-> LEVEL3-> LEVEL4 -> 
OFF

3. Nastavte si požadovanou úroveň.

 y Funkce X-FLASH se spustí ve všech funkcích.

 y Režim X-FLASH je zachován předchozím 
režimem, pokud stisknete X-FLASH ON / 
OFF.

 y Efekt X-FLASH závisí na úrovni. 

 y SPEAKER LIGHTING a X-FLASH nemusí 
fungovat správně v závislosti na nízké úrovni 
vstupu nebo připojeného externího zařízení 
(nízká hlasitost, typ zařízení, přehrávaný 
zdroj zvuku, režim připojení, atd.).

 y SPEAKER LIGHTING a X-FLASH (úroveň 1) 
svítí LED diodou pouze během provozu 
(přehrávání disku, přehrávání USB, poslech 
rádia a další externí vstup). To je možné 
pouze tehdy, pokud je přístroj v provozu.

 , Poznámka
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Nastavení zvuku

Nastavení režimu surround
Tento systém má řadu přednastavených 
prostorových zvukových polí. Požadovaný zvukový 
režim můžete vybrat pomocí SOUND EFFECT na 
dálkovém ovladači.

Zobrazené položky se u ekvalizéru mohou lišit v 
závislosti na zdrojích zvuku a zvukových jevech.

Na displeji Popis

NATURAL
Poslech komfortního a 
přírodního zvuku.

Místní 
Specializovaný 

ekvalizér

Zvukový efekt podle 
hudebního regionu (FORRO/
FUNK/SERTANEJO/DANGDUT/
ARABISKÝ/PERSKÝ/INDICKÝ/
REGUETON/MERENGUE/
SALSA/SAMBA/CUMBIA/AFRO 
HIP HOP)

AUTO EQ

Nastaví ekvalizér zvuku 
na režim, který je nejvíce 
podobný žánru, jenž je 
součástí informací MP3 ID3 
souborů písní.

POP 
CLASSIC 

JAZZ 
ROCK

Tento program poskytuje 
jedinečnou atmosféru zvuku, 
dává vám pocit, že jste na 
právě probíhajícím rockovém, 
popovém, jazzovém nebo 
klasickém koncertu.

MP3 - OPT
Tato funkce je optimalizována 
pro kompresi MP3 souborů. 
Zlepší výšky zvuku)

BASS BLAST
Posílení výšek, basů a 
zvukových efektů okolí.

LOUDNESS
Zlepšuje basy a výšky zvuku.

BYPASS
Poslech zvuku bez efektů 
ekvalizéru.

FOOTBALL
Můžete si užít zvukového 
efektu FOOTBALL STADIUM.

 y V závislosti na zvukovém režimu se může 
zvuk z některých reproduktorů ozývat velice 
potichu, případně vůbec.

 y Po přepnutí na jinou funkci bude možná 
třeba resetovat režim surround, někdy 
dokonce i po změně zvukové stopy/
souboru.

 y Stisknutím BASS BLAST na přístroji si 
můžete vybrat přímo zvuk BYPASS nebo 
BASS BLAST.

 , Poznámka

Nastavení USER EQ
Hudbu můžete také poslouchat vlastního nastavení 
ekvalizéru.

1. Stiskněte USER EQ. Zobrazí se „USER EQ“.

2. Nastavte úroveň hlasitosti posunutím ovládání 
BASS, TREBLE nahoru a dolů.
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Nastavení hodin
1. Zapněte jednotku.

2. Stiskněte CLOCK.

3. Vyberte režim času otočením MULTI JOG na 
přístroji nebo pomocí C/V na dálkovém 
ovladači.

-  AM 12:00 (pro zobrazení dopoledního a 
odpoledního času) nebo 0:00 (pro 24hodinové 
zobrazení)

4. Pro potvrzení volby stiskněte RDS/SET.

5. Nastavte hodiny otočením MULTI JOG na 
přístroji nebo pomocí C/V na dálkovém 
ovladači.

6. Stiskněte RDS/SET.

7. Nastavte minuty otočením MULTI JOG na 
přístroji nebo pomocí C/V na dálkovém 
ovladači.

8. Stiskněte RDS/SET.

Nastavení hodin  pomocí 
aplikace "LG Bluetooth 
Remote"
Instalace aplikace  "LG Bluetooth Remote" vaše 
zařízení se systémem Android. (vir strana 28 - 30)

Aktivací Bluetooth připojení prostřednictvím 
aplikace "LG Bluetooth Remote" budou hodiny vaší 
jednotky automaticky synchronizovány s vaším 
přístrojem.

Použijte svůj přehrávač jako 
budík
1. Zapněte jednotku.

2. Stiskněte TIMER. Všechny funkce blikají.

3. Stiskněte RDS/SET, když se zobrazuje funkce, 
kterou chcete použít jako budík.

4. Zobrazí se “ON TIME” (čas zapnutí). Otočte 
knoflík MULTI JOG na přístroji nebo stiskněte 
C/V na dálkovém ovladači pro nastavení 
hodin a minut, poté stiskněte RDS/SET pro 
uložení.

5. Zobrazí se „OFF TIME“ (čas vypnutí). Otočte 
knoflík MULTI JOG na přístroji nebo stiskněte 
C/V na dálkovém ovladači pro nastavení 
hodin a minut, poté stiskněteRDS/SET pro 
uložení.

6. Otočte knoflík MULTI JOG na přístroji nebo 
stiskněte C/V na dálkovém ovladači pro 
nastavení hlasitosti, poté stiskněte RDS/SET pro 
uložení. Ikona hodin "(“ ukazuje, že budík je 
nastaven.

7. Stiskněte dvakrát TIMER. Nyní můžete 
zkontrolovat stav nastavení budíku.

 y V případě nastavení hodin můžete zobrazit 
čas stisknutím tlačítka CLOCK i při vypnutém 
přehrávači.

 y Pokud jste nastavili hodiny a budík, můžete 
zkontrolovat ikonku budíku“(“ stisknutím  
CLOCK, i když je přehrávač vypnutý.

 y Pokud jste nastavili hodiny a budík, můžete 
zkontrolovat ikonku budíku“(“ a nastavené 
informace stisknutím  TIMER, i když je 
přehrávač vypnutý.

 y Chcete-li nastavený čas vynulovat, stiskněte 
CLOCK nebo TIMER. Poté pokračujte v 
nastavení od kroku 3.

 , Poznámka
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Nastavení doby vypnutí
Opakovaným stisknutím tlačítka SLEEP lze zvolit 
požadovanou dobu vyberte dobu od 10 do 180 
minut, po kterých se přehrávač vypne. Po uplynutí 
této doby se přístroj vypne.

Chcete-li zrušit funkci režimu spánku, stiskněte 
opakovaně SLEEP dokud se nezobrazí "SLEEP 10", a 
když se zobrazí "SLEEP 10", tak poté stiskněte SLEEP 
ještě jednou.

 y Čas zbývající do vypnutí přístroje lze zobrazit 
na displeji.

 y Stiskněte SLEEP. Na okně displeje se zobrazí 
zbývající část.

 , Poznámka

Stmívač
Jednou stiskněte SLEEP. Osvícení displeje se ztmaví 
na polovinu. Pro zrušení stiskněte opakovaně 
tlačítko SLEEP pro zvýšení jasu.

Automatické vypnutí
Tento přístroj se vypne sám, aby šetřil spotřebu 
elektrické energie v případě, kdy hlavní přístroj není 
připojen k externímu zařízení a není používán po 
dobu 25 minut. 
Takže se tento přístroj po šesti hodinách od 
přípojení Hlavního přístroje k jinému zařízení 
pomocí analogového vstupu vypne. 
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Pokročilé operace

Nahrávání na disk USB
Na USB můžete nahrávat různé zvukové zdroje. 
(CD, USB, AUX, AUX-MIC ,PORTABLE, FM)

1. Připojte k jednotce USB zařízení.

2. Vyberte funkci, kterou chcete nahrávat, pomocí 
CD, USB, TUNER, nebo AUX / BLUETOOTH / 
MIC. / PORTU. IN na přístroji nebo FUNCTION 
na dálkovém ovladači.

Nahrávání jedné stopy/souboru – po přehrání 
požadované stopy/souboru můžete nahrávat 
do USB.

Nahrávání všech stop/souborů - můžete 
nahrávat na USB po zastavení.

Nahrávání seznam JUKE BOX - Po zobrazení 
seznamu JUKE BOX ho můžete nahrát na USB. 
(Viz strana 26)

3. Stiskněte  USB REC na přístroji nebo USB 
REC na dálkovém ovladači.

 -  Pokud připojíte USB1 i USB2, stiskněte T 
pro nahrávání na USB1 nebo stisknete I pro 
nahrávání na USB2.

4. Chcete-li nahrávání zastavit, stiskněte I na 
přístroji nebo Z ENTER na dálkovém ovladači.

Pozastavení nahrávání
Během nahrávání stiskněte  USB REC na 
přístroji neboUSB REC na dálkovém ovladači a 
nahrávání se pozastaví. Opětovným stisknutím 
tohoto tlačítka bude přístroj pokračovat v 
nahrávání. 
(pouze TUNER/AUX/AUX-MIC/PORTABLE)

 y Můžete ovládat nahraný zvuk MIC podle 
hlasitosti MIC, pokud budete zapisovat na 
CD 1 rychlostí REC.

 y V závislosti na nahrávaném zvuku ve vstupu  
MIC, pokud budete nahrávat ve funkci AUX-
MIC. (Bez ohledu na hlasitost MIC).

 , Poznámka

Chcete-li vybrat přenosovou rychlost 
a rychlost nahrávání.
1. Stiskněte  USB REC na přístroji nebo USB 

REC na dálkovém ovladači po dobu delší než 3 
sekundy.

2. Stiskněte C/V na dálkovém ovladači nebo  
Y/U na přístroji, abyste vybrali přenosovou 
rychlost.

3. Stiskněte  USB REC  na přístroji nebo USB 
REC na dálkovém ovladači a vyberte rychlost 
nahrávání.

4. Stiskněte C/V ne dálkovém ovladači nebo  
Y/U na přístroji, abyste vybrali rychlost 
nahrávání. (pouze AUDIO CD)

X1 SPEED 
-  Můžete poslouchat hudbu a zároveň ji 
nahrávat.

X2 SPEED 
-  Hudební soubor můžete pouze nahrát.

5. Stiskněte tlačítko  USB REC na přístroji 
nebo USB REC na dálkovém ovládání pro 
ukončení nastavení.

Přehrávání z USB do USB
Ve funkci USB můžete nahrát různé zdroje zvuku z 
USB1 do USB2.

1. Připojte zařízení USB včetně požadovaných 
zvukových souborů k USB1.

2. Připojit další zařízení USB k USB2.

3. Stiskněte  USB REC na přístroji nebo USB 
REC na dálkovém ovladači.

4. Chcete-li nahrávání zastavit, stiskněte I na 
přístroji nebo Z ENTER na dálkovém ovladači.

Neoprávněné pořizování kopií materiálů 
chráněných proti kopírování, včetně 

počítačových programů, souborů, vysílání 
a zvukových nahrávek, může představovat 
porušení autorských práv a být trestným 
činem. Toto zařízení se nesmí k takovým 

účelům používat. 
Buďte zodpovědní  

Respektujte autorská práva
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 y Hudba uloženou na zařízení Bluetooth nelze 
nahrávat.

 y Během nahrávání na zařízení USB lze na 
displeji sledovat poměrnou hodnotu v 
procentech. (pouze MP3/WMA, CD)

 y V průběhu zápisu MP3/WMA nezní žádný 
zvuk.

 y Za účelem stabilního nahrávání z CD 
nebo USB se úroveň výstupního zvuku 
automaticky sníží.

 y Během nahrávání lze volit úroveň hlasitosti 
pouze z možností MIN a 10. Po dokončení 
nahrávání tato úroveň zůstane nastavena.

 y V případě zastavení nahrávání během 
přehrávání bude uložen aktuálně nahraný 
soubor. (kromě souborů MP3/WMA)

 y Během nahrávání USB nevyjímejte zařízení 
USB ani nevypínejte přístroj. V opačném 
případě může dojít k vytvoření neúplného 
souboru, který nebude možné odstranit v 
počítači.

 y Pokud je nahrávání na zařízení USB 
nefunkční, mohou se na displeji zobrazit 
různá hlášení, například “NO USB”, “ERROR”, 
“USB FULL” nebo “NO REC”.

 y V režimu nahrávání na zařízení USB nelze 
používat univerzální čtečku paměť�ových 
karet nebo externí pevný disk.

 y Pokud nahráváte po dlouhou dobu, soubor 
je nahráván rychlostí 512Mbyte.

 y Celkem lze uložit maximálně 999 souborù.

 y Zvuk MIC nebo DJ Pro je zaznamenán 
pouze na audio CD 1 rychlostí REC. Je také 
zaznamenán zdroj zvuku CD.

 y Bude uloženo následovně.

AUDIO CD MP3/WMA Jiný zdroj*

* : TUNER (Ladič), AUX (Pomocné), TAPE 
(Nahrát) a podobné. 

 , Poznámka



4 Odstraňování potíží

Řešení problémů 39
Ř

ešení problém
ů

4

Odstraňování potíží

Obecně

Problém Příčina a řešení

Nenapájeno.

 y Napájecí kabel není v zásuvce. Zastrčte jej.

 y Zkontrolujte, zda není výpadek elektřiny. 
Zkontrolujte stav tím, že provozujete jiné elektronické přístroje.

Není slyšet zvuk.

 y Zkontrolujte, zda jste zvolili správnou funkci. 
Stiskněte FUNCTION a zkontrolujte vybranou funkci.

 y Pokud ne, zapojte správně kabely reproduktorů. 
Kabely reproduktorů jsou správně zapojeny.

Přístroj nespustí 
přehrávání.

 y Vložený disk nelze přehřát. Zkontrolujte druh disku.

 y Není vložen disk. Vložte disk.

 y Disk je znečištěn. Očistěte disk. (Viz strana 43)

 y Disk je vlože obráceně. 
Vložte disk etiketovou nebo potištěnou stranou nahoru.

Radiostanice nejdou 
správně naladit.

 y Anténa je ve špatné poloze nebo je špatně připojena. 
Připojte správně anténu.

 y Síla signálu rozhlasové stanice je příliš slabá. 
Nalaďte stanici ručně.

 y Nebyly předvoleny žádné stanice nebo byly předvolby odstraněny (pokud 
ladíte prohledáváním přednastavených kanálů). 
Přednastavit některé rozhlasové stanice, pro více informací viz strana 31.

Dálkový ovládač 
nepracuje správně.

 y Dálkový ovladač je příliš daleko od jednotky. 
Dálkový ovládač používejte do vzdálenosti přibližně 7 m.

 y Mezi dálkovým ovládačem a jednotkou se nachází překážka. 
Odstraňte překážku.

 y Baterie v dálkovém ovládači jsou vybité. 
Vyměňte baterie za nové.

Reproduktor není 
osvětlený.

 y Zkontrolujte, zda jsou kabely osvětlení reproduktoru k   přístroji připojeny 
správně. 
Připojte kabely osvětlení reproduktoru k přístroji správně.

 y Zkontrolujte světelné efekty reproduktoru stisknutím SPK LIGHTING/DEMO 
nebo X-FLASH ON / OFF.
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Obchodní známky a 
licence

Bezdrátová technologie Bluetooth® je 
systém, který umožňuje rádiové spojení mezi 
elektronickými zařízeními.

Propojení samostatných zařízení pomocí 
bezdrátové technologie Bluetooth® není 
zpoplatněno. Mobilní telefon s bezdrátovou 
technologií Bluetooth® lze ovládat pomocí 
funkce Cascade, pokud je připojení provedeno 
pomocí bezdrátové technologie Bluetooth®.

Ochranná známka Bluetooth® a loga jsou 
vlastnictvím společnosti Bluetooth® SIG, Inc a 
jakékoliv použití těchto značek společností LG 
Electronics je na základě licence.

Další obchodní známky a obchodní názvy patří 
oprávněným vlastníkům.
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Obecný technický popis

Obecně

Požadavky na příkon Viz hlavní štítek.

Power consumption Viz hlavní štítek.

Rozměry (Š x V x H) (520,3 x 255 x 423) mm

Čistá váha (přibl.) 8,7 kg

Provozní teplota 5 °C až 35 °C (41 °F až 95 °F)

Provozní vlhkost 60 %

Bus napájení 5 V 0 500 mA

Vstupy

AUX IN 2.0 Vrms (1 kHz, 0 dB), 600 Ω, RCA konektor (L, R) 

PORT. IN 1.2 Vrms (3.5 mm stereo jack)

MIC 18 mV

Tuner

FM rozsah ladění 87,5 až 108,0 MHz nebo 87,50 až 108,00 MHz

CD

Frekvenční odezva 40 až 20 000 Hz

Odstup signál-šum 75 dB

Dynamický rozsah 80 dB

Zesilovač

Výstupní výkon 725 W x 4 (8 Ω at 1 kHz, THD 25 %)

 y Design a technické údaje se mohou bez předchozího upozornění změnit.
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Technický popis reproduktorů

Reproduktor 

Typ
LOW CHANNEL

1pásmový s jedním 
reproduktorem

HIGH CHANNEL 2-pásmový, 3-reproduktorový

Impedance 8 Ω

Jmenovitý příkon 725 W

Max. příkon 1 450 W

Rozměry (Š x V x H): (513 x 719 x 481) mm

Čistá hmotnost 31,8 kg

 y Design a technické údaje se mohou bez předchozího upozornění změnit.
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Údržba

Poznámky k diskům

Manipulace s disky
Nepolepujte disk papírem nebo lepicí páskou.

Ukládání disků
Po použití uložte disk do obalu. Nevystavujte disk 
přímému slunečnímu světlu ani zdrojům tepla a 
nenechávejte jej v autě zaparkovaném na slunci.

Čištění disků
Otisky prstů a prach na disku mohou způsobit 
špatnou kvalitu obrazu a zkreslení zvuku. Před 
přehráním očistěte disk čistým hadříkem. Povrch 
disku otírejte od středu ven.

Nepoužívejte silná rozpouštědla jako alkohol, 
benzín, ředidlo, běžně dostupné čisticí prostředky 
nebo antistatické spreje určené pro staré vinylové 
desky.

Manipulace se zařízením

Přeprava přístroje
Uschovejte původní přepravní obal a balicí 
materiály. Pokud potřebujete zařízení přepravit, 
tak ho pro maximální ochranu zabalte tak, jak bylo 
původně zabaleno v továrně.

Udržujte povrch přístroje čistý.
Nepoužívejte těkavé kapaliny (např. insekticidní 
spreje) v blízkosti přístroje. Při otírání nepoužívejte 
sílu, mohlo by dojít k poškození povrchu. 
Nenechávejte gumové nebo plastové výrobky v 
kontaktu s přístrojem po dlouhou dobu.

Čištění jednotky
Pro čištění přehrávače použijte měkký, suchý hadřík. 
Pokud je povrch velmi silně znečištěn, použijte 
měkký hadřík mírně navlhčený ve slabém roztoku 
čisticího prostředku. Nepoužívejte silná 
rozpouštědla, jako je alkohol, benzín nebo ředidlo, 
protože by mohlo dojít k poškození povrchu 
přístroje.

Údržba přístroje
Tento přístroj představuje přesné hi-tech zařízení. 
Jestliže jsou optická snímací čočka nebo součásti 
diskové jednotky znečištěné či opotřebované, může 
poklesnout kvalita obrazu. Pro více podrobností 
kontaktujte prosím nejbližší autorizované servisní 
středisko.
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